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Pénzküldemények :
a Szászsebes! ipar- és gazdasági hitelszövet

kezet címére Szászsebesen küldendők.

Megjelenik minden csütörtökön.
Felelős szerkesztő és tulajdonos 

lapkiadó:
Podhradszky Emil.

Hirdetési dijak:
Egy hasábos garmond sor vagy annak 

helye 20 fii. Ajánlkozásoknál, eladás vételnél 
minden szó után előre beküldendő 4 fii.

Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér
sékeli dijak egyezség szerint

XIR évfolyam. Szászsebes, 1908. január 2. 1. szám.

Előfizetési felhívás!
Lapunk mai számával annak XII-ik évfo

lyama kezdi meg pályafutását s ez alkalmat 
nyújt nekünk arra, hogy annak előfizetésére 
az összes erdészeti és vadászati altiszteket és 
szolgákat felhívjuk.

Programmot adnunk nem szükséges, mert 
az mindig a régi marad : teljes erőnkből szol
gálni az erdészeti és vadászati altisztek és szol
gák személyi és szolgálati érdekeit s keresni 
azokat az eszközöket és módokat, a melyek
kel ezeket az érdekeket előmozdítani és az 
egész vonalon jólétet, boldogulást, megelé
gedést megteremteni lehetne.

Terhes munkálkodásunkban nincs kire tá. 
maszkodnunk másra, mint egyedül azoknak a 
támogatására, a kiknek érdekében dolgozunk 
s fáradozásunkat annál nagyobb siker koro
názhatja, minél nagyobb pártfogásban részesí
tenek, felkérjük ennél fogva lapunk összes 
eddigi híveit, hogy ne csak maguk továbbra is 
hűségesen kitartsanak mellettünk, hanem szom
szédos és ismerős kartársaik köréből még uj 
és uj híveket szerezve, módot nyújtsanak ne
künk nem csak lapunk további fentartására, ha
nem annak fejlesztésére is. Az áldozat, mit 
erre hozniok kell, annyira csekély, hogy azt 
minden megerőltetés nélkül még a legszegé
nyebb is meghozhatja.

Az előfizetési ár a régi marad s a lap cí
ménél olvasható.

Az Erdészeti Újság
kiadóhivatala.

Boldog Újévet!
Lepergett isméi egy év életünk rokkáján s 

belépünk az újnak küszöbén, hogy tovább küzd- 
jünk hivatásaink szolgálatában, kogy még tovább 
is igyekezzünk szakunknak jó és hasznos szol
gálatokat tenni s ez által annak s általa szeretett 
hazánknak és az emberiségnek javát előmozdítani,

Az erdészet és vadászat terén szolgálni szép 
és nemes hivatás, hiszen az Isten’legszebb ado
mányai vannak itt kezeinkre bizva.

Az erdő a föld legnagyobb ékessége, mely 
nem csak a szemnek nyújt gyönyörűséget, hanem 
fájával mérhetetlen nagy szolgálatot is tesz s 
azt fentartani, annak fejlesztésén folyton mun
kálkodni egyik legfőbb kötelességünk s azok, kik 
ezt hűségesen, buzgón és odaadóan teljesitik, 
méltán rászolgálnak embertársaik becsülésére és 
szeretetére.

Az emberiségnek ezt a drága kincsét ápolni, 
minden veszedelemtől megóvni : ez a szép és nemes 
hivatás jutott osztályrészül az erdészeti személy
zetnek s teljesiti is ezt a kötelességét nemes kitar
tással, bár pályáján sokkal több tövissel, mint ró
zsával találkozik.

Sok gyönyörűséget nyújt az emberiségnek az 
erdő, de csak akkor, ha a madarak vidám csi
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csergése, éneklése élinkiti, ha a természet által 
oltalmába adott nemes vadak gyönyöködtetik 
benne szemeinket. Ezeknek nevelése, gondozása 
ismét a vadászati személyzet feladata,

Ezeket a szolgálatokat teljesitik mindazok, 
a kiknek érdekeit ismét a mai szerény lapunk 
szolgálja s igy midőn az ő érdekeiért küzdünk, 
midőn jólétük és megelégedettségükért síkra 
szálunk, mellettük és általuk mi is az erdészeti 
és vadászatii szakok fejlesztésén munkálkodunk s 
legfőbb jutalmunknak tekintjük azt, ha ezen a 
téren némi eredményt sikerül elérnünk.

Lapunk iránya ismeretes.
Minden erőnkből és minden igyekezettel 

: zon fáradozunk, hogy az erdészeti és vadászati 
altiszti és szolga személyzet személyi és szolgálati 
érdekei ne csak érintetlenül megóvassanak, hanem 
hogy azok még minden tekintetben előmozdit- 
tassanak.

. A mi hivatásunk felkutatni minden bajokat 
s reá mutatni azokra, hogy igy azoknak, kik erre 
hivatva vannak, figyelmük fefébresztessék s mód
juk és alkalmuk legyen a bajokat orvosolni.

Ezt a kötelességet, melyet önként vállaltunk 
magunkra, teljesítettük eddig s teljesíteni fogjuk 
a jövőben is, ha azzal az erdészeti és vadászati 
altisztek és szolgák továbbra is megbíznak s nem 
maradnak csupán a megbízásnál, hanem ehhez a 
munkálkodásunkhoz lapunknak az eddiginél na
gyobb pártolásával megadják a módot.

Sok ezen a téren a tenni való s hosszú idő 
nagy türelem és kitartás kell ahhoz, hogy mind

Az életmentő.
Irta : Menry P. Woods. (A Magyarország után.)

Mikor a minapában Chicagóból New-Yorkba 
utazván, kora reggel a hálófülkémből kijöttem, 
meglepetve láttam, hogy a vonat a vonal kö

zepén vesztegel. Mikor a kalauzhoz fordultam s e 
veszteglésnek okát tudakoltam, akkor tudtam csak 
meg, hogy már másfél órája vagyunk egy és ugyan
azon a helyen. Az igazak álmát aludtam s igy az 
egész zenebonából mitsem hallottam. Hamarjában fel
öltöztem, kinéztem az ablakon, s láttam, hogy valami 

azokat a célokat elérhessük, a melyek a boldo
guláshoz, a teljes megelégedettséghez vezetnek.

A most elmúlt esztendő sok szép reménynek 
nagy temetője, de a reménynek is megvan a maga 
örökléte. Ma meghal, hogy a holnapi nappal újra 
feltámadjon.

Sok szép reményt temettek el az erdészeti 
és vadászati altisztek és szolgák is az elmúlt esz
tendőben, de azért nem szabad kétségbe esniök, 
hanem fel kell támasztaniok ezeket a meghalt re
ményeket halottaikból most ennek az uj évnek 
küszöbén s bizniok kell abban, hogy a mit nem 
adott meg a mult: ez az ujesztendő talán majd 
meghozza reményeik teljesülését.

A remény, éltet s nem egyéb egész életünk, 
mint a reménykedésnek folytonos láncolata.

Nem szabad tehát sohasem lemondanunk a 
reményről, de viszont nem szabad reményeink 
teljesülését tisztán csak a gondviseléstől várnunk, 
hanem a remélt célok elérése végett magunknak 
is lankadatlanul és kitartó szorgalommal kell 
munkálkodnunk s csak ha ezen a téren minden
ki megteszi kötelességét, lehet bíznunk abban, 
hogy reményeink teljesedni is fognak s nem kell 
azokat az év végével ismét eltemetni.

o Most, midőn az Újév küszöbére léptünk, 
szivünk egész melegével kívánunk szeretett kar
fásainknak az eddiginé Ijobb szerencsét s nem csak 
pályájukon, de magán életükben is teljes boldo
gulást, sok örömöt és teljes megelégedettséget, 
szóval kívánunk mindnyájuknak:

Bold ag Ujesztendőt !

igénytelen kis falu közelében állunk. Átmentem az ét
kezőbe, derekasan megreggeliztem, majd a langyos 
tavaszi levegőt élvezve, a vonat hosszában sétálgattam.

A mozdonyvezető fennt ült a mozdonyon, s 
türelmesen várta az indulásra szóló jelzést. Mindig 
különös érdekkel viseltetem a iokomotivok iránt. Meg
állottám tehát mellette s a vezetővel beszédbe elegyed
tem. Miután szivarral megkínáltam, amelyet köszönettel 
elfogadott, kőzlékenynyé vált s felszólított jönnék fel 
hozzá. Elfogadtam a meghívását, s egy ugrással fennt 
termettem nála. Nyilteszü, jókedvű, mintegy 40 év 
körüli férfiú volt. Csakhamar megmagyarázta a külön
féle emeltyűnek és szelepeknek a rendeltetését. Meg
vizsgáltam a két qsillogó manóméiért, köztük az órát, 
majd a kis házikó falán aranyrámában valami szúnyog- 
féle holmi volt az üvegre felragasztva.

Ez tán valami ékszer, mi? — kérdeztem, mi
közben a furcsa dologra mutattam. A mozdonyvezető 
mosolygott. — Részben igen, — szólott — de kivált
képpen emlék. Ezt a szúnyogot azért ragasztottam
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Erdészeti IS 
altisztek gyermekeinek internátusa.

Az erdészeti altiszti személyzet gyermekei 
iskoláztatását megkönnyíteni hivatott internátusok 
felállítása érdekében az Országos Erdészeti Egye
sület az alábbi felirattal fordult a földmivelés- 
ügyi m. kin miniszter úrhoz:

Nagyméltóságu Miniszter Ur!
Az erdők őrzésével megbízott személyzetnek te

temes része óly helyeken lakik, a hol még elemi isko
la sincsen, sőt sokan egyáltalában távol a községtől, 
az erdők közepette laknak. A szolgálat érdekéből ek
ként elhelyezett erdőőrök gyermekeinek neveltetése a 
szülőknek igen szerény anyagi helyzete mellett termé
szetesen a legnagyobb nehézségekbe ütközik és saj
nálatos tény, hogy sok gyermek a szülők mostoha 
anyagi viszonyai miatt egyáltalában nem részesül 
oktatásban. *

Ezt a nemcsak népoktatás szempontjából, hanem 
nemzeti szempontból is felette sajnálatos körülményt 
ismerve, igaz örömmel értesülünk Nagyméltóságodnak 
azon nemes szándékáról, hogy az erdőőrök gyermekei
nek neveltetését elősegítendő, két imternátust szándé
kozik részünkre berendeztethi,

Minthogy azonban nem csupán az állami szol
gálatban álló erdőőrök vannak gyermekeik neveltetése 
szempontjából mostoha helyzetben, hanem más uradal
mak alkalmazottjai is, a kérdés nemzeti szempontból 
való fontossága mellett tisztelettel kérjük Nagyméltósá
godat, hogy az internátusokban rendszeresítendő he

oda, mert nemcsak az én, de kétszázötven embernek 
mentette meg az életét.

Egy ilyen pici bogárka már hogy vihetett 
volna ily dolgot végbe?

Ha meg akarja hallgatni a történetet, szívesen 
elbeszélem. Időnk van rá bőven, mert egyhamar úgy 
sem indulhatunk tovább.

Kényelmesen elhelyezkedtem a távollevő fütő 
ülésén s figyelmesen hallgattam az elbeszélő szavát: 

Még nem is olyan régen történt a dolog, 
kezdte a mozdonyvezető, körülbelül egy éve lehet. 
Ugyanezt a vonatot vezettem és ugyanezen a 449. 
számú gépen mentem. A fűtőm is ugyanaz volt, aki 
ma: Jim; az, aki ott áll a táviró ajtajában. Jim nagyon 
derék gyerek ugyan, de iszonyú babonás. Hisz a kísér
tetekben, álmokban és sejtelmekben. Azelőtt mindig 
kikacagtam, ma azonban már nem teszem, — nem, 
amióta a fekete asszonynyal találkoztunk.

Valamelyik éjszakán, éjfél uián egy órakor kellett 
M. állomásról elindulnunk, s pontban 6 órakor reggel 

lyek méltányosan megállapított részét a nem állami 
szotgálatban álló erdőőrök gyermekeinek fentartani mél- 
tóztassék.

Minthogy továbbá az internátusok felállítása, még 
ha számuk idővel még szaporittatni is fog, a nagy fon
tosságú kérdést teljesen meg nem oldja, hanem egyfe- 
felől szükséges leend az internátusokban teljesen in
gyenes helyekről gondodskoni, másfelől pedig azokat 
a szülőket is támogatásban részesíteni, a kiknek gyer
mekei az internátusokba nem vétettek fel, de csak tá
vol a szülői háztól nyerhetnek oktatást, vagy pedig a 
kik erre gyermekeik nagy számára való tekintettel kü
lönben is érdemesek, az ehhez szükséges anyagi esz
közök előteremtése végett tisztelettel kérjük nagymél
tóságodat, hogy az állami erdőtisztek gyermekeinek 
nevelését segélyező alap gyarapítására a kincstárral 
üzleti viszonyban álló felek által fizetett 2/io°/o-os hoz
zájárulását 3/io%-ra emelni méltóztassék.

A hozzájárulásnak evvel a csekély emelésével, a 
mely sok felé oszolván el, érezhető megterheléssel sen
kire sem jár, sok oly gyermekekből lehetne a haza szá 
mára hasznos polgárt nevelni, a kik jelenleg minden 
oktatás nélkül maradnak, eipárlagiasodnak és nemzeti
ségi vidéken igen sokszor még a magyar neyelvet sem 
sajátítják el.

A nélkül, hogy az ekként létesülő uj alap felhasz
nálásának részletkérdéseit itt tárgyaíhatóknak tartanók, 
mégis ebben a tekintetben is azon tiszteletteljes kérel
münknek adunk kifejezést, hogv a kiadható segélyek 
egy része a nem állami szolgálatban álló erdőőrök gyer
mekeinek tartassék fenn, egyfelől méltányosságból, 
másfelől azért, mert azok a nemzeti czélok, a melyek 
e kérdés megoldásánál követhetők, a mellett szólnak, 
hogy a segélyezés jótéteménye a nem állami erdőőrök
re is kiterjesztessék.

Tiszteletteljes javaslatukat a már említett szem
pontokon kívül annál is inkább Nagyméltóságod meleg

S.-be érnünk. Az éj iszonyú zivataros volt, a szél 
szakadatlanul üvöltött s órákon át sűrűn esett az eső. 
Mikor a mozdonyra léptem, akkor érte el a vihar tető
pontját. Ebben a kis ketrecünkben a felzavart elemek 
dühöngését egész jól hallhattuk, dacára annak, hogy 
a jégeső csakúgy paskolta az ablakunkat.

Nehéz utunk lesz, Frank, — mondta Jim, 
szeretném, ha már ép egészségben ott volnánk a 
rendeltetésünk helyén.

Hát mi rettent annyira, öregem? — kérdém 
nevetve.

— Tudom is én, felelte rosszkedvűen, — 
már úgy a véremben fekszik. Meglásd valami bajunk 
lesz.

— Őrültség, — utasítottam rendre, megfáztál 
s az üvöltő szélvész is rettent.

Hogy megváltjain az igazat, magam is fel vol
tam izgatva, de hát nem akartam magamat a fűtőm 
előtt elárulni. Most hozzánk hapcsolták a vonatot. 
Jobbadán hálókocsikból állott s az a gondolat, hogy 
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pártfogásába ajánljuk, mert ezzel az állami és uradal
mi alkalmazottak oly nagyszámú csoportjának a létvi
szonyain lehetne javítani, a kik terhes és sokszor élet- 
veszélylyel járó szolgálatukkal érdemesé teszik magu
kat arra, hogy gyermeknevelési gondjaik könnyittesse- 
nek s a kik másfelől többnyire csekély, sokszor még 
a közönséges napszámbérekkel sem arányban álló jö
vedelmük mellett erre a legnagyobb mértékben reászo
rultak. Az erdőőri személyzet körébe a szociális iz
gatás még nem férkőzött. Kívánatos, hogy méltány
lást igénylő érdekeik kielégítése utján oda törekedjünk, 
hogy ez a jövőben sem történjék, hanem a hazai er
dőgazdaság bennük mindenkor hű és megbízható se
gédszemélyzettel bírjon, a melyre szüksége van. Ezt a 
célt pedig többek között tiszteletteljes javaslatunk is 
szolgálja.

Fogadja Nagyméltóságod kiváló tiszteletünk 
őszinte nyilvánítását.

Budapest 1907. évi december hó 6-án.
Az Országos Erdészeti Egyesület nevében:

Bund Károly s. k. Báró Bánffy Dezső s. k. 
titkár. elnök.

? ? \ y / ? £ ? ? ? v ? -/. AOa.. ...... 1 1
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Mikor etessük és takarítsuk a fejős 
tehenet.

Bár úgy erre, mint hasonló fontos kérdésekre 
tejgazdaságról szóló könyvele is kellő tanácsot adnak, 
sokszor látjuk mégis, hogy tehenészetekben etetnek.

száz meg száz ember élete van rám bízva, nem igen 
szolgált a megnyugtatásomra. Megadták a jelt az 
indulásra s a kiözönlö gőz sistergése közben kifutot
tunk a zivataros éjszakába, váltókon, kitérőkön át
robogtunk, végig a jelző-lámpások mellett, vasúti ko
csik hosszú vonalai között, mig végre menydörgés- 
szerü robajjal a hídon is áthaladva, a hegyek közé 
bekanyarodtunk, vonatunk hosszú füttyének eszerszeres 
visszhangja kelvén. Aztán kinyitottam a szelentyüt s a 
dübörgés csakhamar egyhangú zakatolássá enyhült. 
Az öreg 499-es megtette a kötelességét s ötven mért
földet tettünk meg egy óra alatt.

Az első vizállomáson mégegyszer megvizsgáltam 
a gépemet, rendben van-e minden, Jim pedig a hom
loklámpákat hozta rendbe. Aztán folytattuk az utat. 
Kivéve azt a kis helyet, melyet a vonat elején elhelye
zett elektromos fényszóró megvilágított, mindent a 
vak sötétség borított. Jim élesztette a tüzet s a leg
nagyobb gőznyomást alkalmazta, úgy hogy az alvó 
helységek és néma majorok s tanyák csakúgy szágul
doztak a szemünk előtt.

tisztogatnak fejés előtt közvetlenül, fejés után, sőt 
takarmányoznak fejés alatt is. használván egyben igen 
gyakran rossz es szennyes fejő- és takarító-eszközöket 
s nyújtván a száraz takarmányt, nem ritkán óriási 
por felverésével.

Pedig már kísérleti eredményekből is ismeretes, 
hogy nem mindegy az, hogy hogyan, miképpen, mikor 
mily körülmények között fejünk, takarítunk, sem a nyert 
tej mennyiségére, sem annak minőségére, de sőt nem 
mindegy az az állatra s a fejő személyre nézve sem.

A többi között egy legújabb amerikai idevágó 
vizsgálatból is kiderült, hogy a fejősnek a fejésközben 
való mindennemű zavarása, tehát a takarmányozása is, 
hátrányos, nemcsak azért, mivel két irányban van 
figyelme lefoglalva, hanem azért is, mivel a száraz 
takarmány fejés előtt röviddel a jászolba szórva s 
fejés alatt fogyasztva port ver fel, mely a tejbe száll 
s azt igen sokféle és nagyszámú rontó gombákkal 
árasztja el. így van az akkor is, ha röviddel a fejés 
előtt vakarjuk, keféljük a tehenet.

A vizsgálatokat végzett Stocking úgy találta, 
hogy az etetés előtt fejt tej minden köbcentiméternyi 
mennyitségében csak 2096 baktérium volt s ezek kö
zött 790 savanyító és 108 elfolyósitó baktérium, holott 
az etetéskor fejt tej akkora mennyiségében 3505 bak
tériumot talált és pedig ezek közt 1320 tejsavanyitó 
és 196 elfolyósitó baktériumot.

Úgy találta egyben, hogy közvetlenül a fejés 
előtt vagy alatt takarított tehenek szenynye a levegő
ből a tejbe nagymennyiségben belejut, jóval azelőtt 
vagy azután ellenben önként is érthetően kevésbbé 
vagy éppen nem s kimutatta még, hogy a fejés előtt 
nedves kendővel horpaszain, hasán, tőgyén jól le- 
törölgetett tehén tőgyéből nyert tej baktériumokban, 
szennyben jóval szegényebb volt, mint a le nem 
törülgetetteké.

Megállapította végre, hogy a fejtéskor az első

Egyszerre csak, egész közel magam előtt látok 
valamit, ami a vért is megfagyasztja ereimben. Egy 
asszonynak óriási alakja. Hosszú, fekete köpenyeg, 
melynek végét lebegtette a szél, takarta be testét. 
Hosszú, kísérteties karjai folyton ide-oda mozogtak. 
Mikor az iszonyattól megdermedve rámeresztettem a 
tekintetemet, még egy utolsó, vad intőjelet ad s el
tűnik a szemem elöl. Úgy elcsodálkoztam s annyira 
megijedtem, hogy kezem a szellentyüt sem találta meg.

Jim éppen a tűz fölé hajlott. Most feltekintett és 
csodálkozva rám kiált:

— Halló, Frank, hát téged mi lelt? Talán kisér- 
tetet láttál?

Nem tudtam neki felelni. Még nagyon is a külö
nös jelenség behatása alatt állottam.

Olyan helyhez közeledtünk most, hol mély és 
rohanó folyam fölött egy hid vezetett el. Az izgatott
ságom egyre fokozódott. Hajlásban voltunk s talán 
egy mértföldnyire lehettünk a víztől. Ekkor Jim iszo
nyú kiáltást hallat s reszkető kézzel, üregeikből kikélő 
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tejsugárnak a földre fejése előnyős, az igy nyert tej 
t. i. nem tartalmaz annyi tejrontó gombát, mint az 
ellenkezőképp nyert.

Hogy jó fejő-, gyűjtő-, szűrő- és takaritóeszkö- 
zök lényeges előnyt nyújtanak e tekintetben is, azt 
nem kell külön hangsúlyoznunk.

(Mezőgazdák.)

A levéltetvek elleni védekezés.

A levéltetvek ellen való védekezésre May gyü
mölcstermelési technikus a »Landwirthschaftliche Zei
tung für Westfahlen und Lippe -ben a kvassia-főzet- 
tel való permetezést njánlja. E célból 1V2 kilogramm 
kvassia-forgácsot (amely drogériákban kapható) 5 liter 
vízbe áztatásra 24 őrára beállítunk és azután 1 óráig 
alaposan főzzük. Hogy a durva részeket visszatartsuk, 
a főzetet szürőkendőn átöntjük. Azután 2V2 kilogramm 
kenőszappant 5 liter vízben feloldunk, a két főzetet 
összeöntjük és vízzel 100 literre higitjuk. Az igy nyert 
kvassia-főzetet önműködő hordható permetezőkkel a 
melynek szórója kell, hogy erős sugarat szolgáltasson 
a levéltetvek elpusztítására használhatjuk. Ezt a szert 
legjobb a késői délutáni órákban alkalmazni, hogy a 
főzet elég beható hatást fejtsen ki és ne párologjál! 
el gyorsan. Ahol lehetséges, a megtámadott ágakat a 
főzetbe mártjuk. Ez a kvassia-főzet egész nyáron át 
eltartható, anélkül hogy hatását elveszítené. Továbbá 
ajánlatos ott, ahol vízvezeték, elosztóval ellátott cső 
vagy más erős fecskendő áll reudelkezésre, a szabály- 
szerű fecskendezés hideg vízzel reggel és estefelé. A 
vízzel reggel és estefelé. A hideg vizet nem szeretik a 
levéltetvek téli petéivel ellepett hajtásokat (fekete, 
puskaporhoz hasonló peték a bimbók közelében) 
ajánlatos levágni és elégetni.

szemekkel kibámul a sötétbe. Követtem a tekintetét s 
tetőtől-tálpig megborzadtam. Ott lent a síneken ugyan
az a fekete női alak állott, most már megvilágítva a 
lokomotív világától. Majd mozdulatlanul állott, majd 
meg vad táncot járva azt intette felénk, hogy vissza- 
vissza!

— Frank, — susogta Jim könyörgő, esdő han
gon — ne menjünk át a hídon, az isten szerelmére, 
ne haladjunk át a hidon!

A félelem engem is majdnem őrültté tett. Minden
esetre teljes erőmből fékeztem. Hogy tulajdonképpen 
mi ösztönzött arra, hogy a vonatot megállítsam, azt 
megmondani ma már nem volnék képes. Mikor meg
álltunk, alattunk zajgott, zumogott a viz. Leszálltam a 
gépről s a vonatvezető elé mentem, aki gyorsan kö
zeledett felém.

— Hát mi történt? — kérdezte türelmetlenül s 
mérgesen.

Én meg úgy éreztem magam, mint valami os
toba iskolásfiu. Az óriási nőnek közel-távol se hire,

KÜLÖNFÉLÉK.

A szeszes ital a hadseregben. Sokan azt állítják, 
hogy az ember szervezetének szüksége van a szeszes 
italra. A szesz mértékletes élvezése élénkebbé és ügye
sebbé teszi az embert. Ezért háborúban a katonának 
naponta egy kevés bort, sört vagy pálinkát adnak. 
Ezzel szemben az antialkoholisták azt állitták, hogy a 
szesz feltétlenül káros a szervezetre. A kérdés eldön
tésére nemrég a bajor hadügyminiszter Münchenben 
gyakorlatilag kipróbáltatta a pálinkaivás hatását a cél
lövésre. Tízezer lövés eredményét hasonlították össze 
és azt találták, hogy az egyenként külön lövő katona 
kevés pálinka megivása után többet talált, jobban lőtt, 
mint az egész józan legénység. Ellenben a század 
lövésénél a józan-század sokkal jobb eredményt ért el. 
Svédországban is végeztek efajta céllövő próbát, s ott 
is tapasztalták, hogy a józan század sokkal biztosab- 
céloz.

Adjunk-e cukrot a gyermekeknek? A karácsonyi 
ajándékok között úgyszólván elmaradhatatlan az édes
ség, a mely nélkül a gyermek el sem tudja képzelni a 
kis Jézuska érkezését.

Sokszor vitatták már, vajon ártalmas-e a gyer
mekre az édesség, vagy nem? A nép általában azt 
tartja, hogy igen és van is reá oka, mert a sok édes
ség gyakran rontja el a kicsinynek a gyomrát. Maga 
a cukor azonban, mely az efféle nyalánkság legfőb al
kotórésze, éppenséggel nem ártalmas, sőt nagyon is 
hasznos. Való, hogy az izomerő fejlesztésére a cukor 
a legalkalmasabb tápszer. A német hadseregben a le
génység közt időnkint csokoládét osztanak ki s igen 
jó eredményét látják.

se hamva. Az iszonyú esőben öt lépésnyire se lehetett 
látni.

— Jelenségünk volt, — dadogtam. — Nem tu
dom, hogy mi volt — nagy, fekete asszonynak lát
szott, aki felénk terjeszti a karjait s visszaparancsol.

A vonatvezető különös tekintetet vetett rám.
- Megbolondult! Sajnálnám magát. De miután 

már olyan közel vagyunk a hídhoz, nézzünk el oda.
Felfogtuk a lámpásokat s elindultunk, Alig húsz 

lépésnyire botorkáltunk előre, mikor rettegve hátra- 
tántorodtunk.

Lábunk előtt fekete mélység tátongott, amelyből 
a zavargó hullámok zajgása hallattszott fel hozzánk. 
A hűségesen hullott tavaszi eső a folyót, melynek 
hullámai a közeli tóba ömlenek, módfelett felduzzasz
tottá. Őrült vágtatásában a hidat ledöntötte, magával 
ragadta. Csak néhány szétforgácsolt fadarab s elhajl» 
tott vaspánt függött még a rácsozaton. De messze 
kint a fekete sötétségben a kísérteties asszony fekete 
teste táncolt a vékony légrétegben, megvilágítva a
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Orvosok állítása szerint a cukor föltétlenül szük
séges tápláléka a gyekmeknek is, ha tisztán s nem fer
tőző-anyagokkal vegyítve kapja, Fontos továbbá, hogy 
kellő időben adjuk a gyermeknek, s nem akármikor. 
Ebéd és vacsora után mérsékelt adagban a legalkalma
sabb, éhgyomorra azonban a a legfinomabb sütemény 
is gyomorrontást okoz.

Nagy jeletősége van a cukor rendszeres élveze
tének már azért is, mert pótolja az alkoholt. Ha va
laki megszokja az édességet, sohasem lesz iszákos em
ber. Különben az alsóbb néposztálynái kiszámithatat- 
lan eredménnyel jár ennek a figyelembevétele.

Azt is gyakran haljuk, hogy a cukor rontja a fo
gat. Ez határozottan tévedés. Ha a gyermek tisztán 
tartja a száját, semmi ételmaradékot meg nem tűr benne, 
a cukor maga bizonyára nem rontja el a fogát.

Milyen magasra repülnek a mararak? Érdekes 
megfigyeléseket közöl Pöschel német professzor nem
rég megjelent könyvében a madarak által repülésük 
közben elért magasságokról. A szerző egy léghajón 
megtett útjában megfigyelte, hogy már 2200 méter ma
gasságban is egy hatalmas madár röpködte körül a 
léghajó kosarát. Humboldt Sándor véleménye szerint a 
kondorkeselyü 7100 méternyire is fölrepül, míg Gátke 
megfigyeléseiből azt a következtetést vonta le, hogy 
egyes vándormadarak 3000—5000 méter magasra is 
feljutnak, sőt egyes fajok 10—12000 métert is elérnek. 
Ez azonban teljesen kizárt dolog, 10.009 méternyi ma
gasságban ugyanis 54 C. fok hideg uralkodik, és ez, 
valamint a légnyomás minimálisan csekély volta lehe
tetlené teszi a madaraknak ilyen magasban való tar
tózkodását. A léghajósok, köztük Lucanus megerősí
tik, hogy a madarak, ha csak valamely körülmény nem 
kényszeríti őket, nem igen emelkednek a feihőréteg fö
lé és leginkább az első ezer méter határán belül tar

mozdonynak fénye által, örületes örömében vetette 
szét a karjait jobbra-balra. A vonatvezető először ő 
rá bámult, aztán meg én rám.

Ez volt az a fekete asszony, aki miatt a vo
natot megállította?

— Ez.
No Frank, ami ma éjszaka megmentette az 

életünké,t az több volt a puszta szerencsénél.;
Lassan visszamentünk a vonathoz, mindketten 

bolddgabban, mint ahogy azt önnek kifejezhetem. 
Több utas is kiszállott már s tudakolta a hirtelen 
megállás és tartózkodás okát. Egy Chicagóból való, 
mintegy tizennyolcéves fiatal ember is volt közöttük, 
aki okosabb volt valamennyiünknél. Miután végig
hallgatta a fekete asszony történetét, a lokomotív 
mellső lámpája felé fordult s figyelmesen odanézett. 
Én is kővettem a tekintetét s az üvegen valami fekete 
foltot vettem észre.

Itt van a maga fekete asszonya — kiáltotta 
a fiatal ember.

tózkodnak. Csak nagy ritkán figyeltek meg varjakat 
1400 méter, egy pacsirtát 1900 s egy hatalmas sast 
3000 méter magasságban.

Örült a léghajóban. Hátborzongató eset történt 
pár nap előtt Clevalandben, az északamerikai Ohio 
állam szákhelyén. Egy Harry Mitchell nevű omahal 
gazdag polgár, a ki már többször keltett feltűnést erő
szakos természetével, gyanakodott hogy megcsalja a 
felesége, egyik legjobb barátját, Purst Johnt, vélte ve- 
télytársának és pokoli tervet eszelt ki, hogy rajta bo
sszút áljon, mert a tört vagy revorvert kevésnek tar
totta. Minthogy pénze volt bőven, egy ballont készí
tetett magának és meghívta barátját, hogy száljon föl 
vele. Purst, aki fölöttébb kedvelte a sportot, a meghí
vást elfogadta és a felszállás meg is történt. Mikor 
vagy nyolcszáz méter magasságban jártak, Mitchell 
megragadta a szelepzsinort és kijelentette Purstnak, 
hogy most meg kell halnia ővele együtt. Purst azon
nal látta, hogy barátja valami fixa idea miatt megőrült 
és körülnézett, fegyvert keresve, amelylyel Mitcheltől 
megszabaduljon. Persze iílyen fegyvert nem volt kéz
nél, azért kétségbeesetten az őrültre vetette magát 
Mitchell azonban erősebb volt és megrántotta a sze
lepzsinórt: a gáz kezdett kiömleni, a léghajó esett, pár 
másodperc alatt lekellett zuhannia. Ekkor Purst tekin
tete megakadt a szállóernyőn, a mely a kosár fenekén 
hevert. Odaugrani, az ernyőt megragadni és magát a 
kosárból kidobni: pillanat müve volt. Mitchell, hogy 
áldozata megne menekülhessen, gyors elhatározással 
utána ugrott, abban a reményben, hogy az ernyőre fog 
esni azt szétszaggatja. De rosszul számította ki az 
ugrást, az ernyőt nem tudta megkapni. Iszonyuat or
dítva dühében a földre zuhant, a hol agyon zúzta ma
gát, míg Purst minden baj nélkül ereszkedett le. így 
olvashatni az esetet egy amerikai lapban, minélfogva 
nem kell föltétlenül elhinni.

És csakugyan ott volt — ez a szúnyog, amely 
ott abban a rámában lóg. Az üveg belső oldalán ült. 
Amint megkopogtattam az üveget, a szúnyog felrepült 
s a reflektorra ült

Ez az egész uram. A szúnyog, mely a homorú 
tükör előtt röpdösött, az idézte elő a fekete képet, 
melyet mi fekete köpenybe burkolt asszonynak néztünk. 
S hiábavaló menekvési kísérletei közben szárnyait 
emelgetvén, a titokzatosan kinyújtott női karokat-lát
tatta velünk. Félénk képzlőtehetségem a fekete képet 
persze még jobban megnagyobbította s a kicsi szú
nyog óriási ijesztő alaknak látszott. Hogy mi módon 
került bele a lámpába, azt nem tudjuk ugyan de azj 
gyanítjuk, hogy a vízvétel alkalmával lehetett, mikor 
Jim a lámpákat vizsgálta. Mint fekete asszony min
denesetre ő volt az életünk megmentője.

Ennek az eseménynek az emlékére rámáztam be 
a szúnyogot s akasztottam ide. Ön valószínűleg a 
véletlen müvének mondja, én azonban azt tartom, 
hogy az örök végzet a mi megmentésünkre küldte.
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Gyilkosság a Korán parancsából. A keleti élet egy 
érdekes jelenete játszódott le a minap moszkvai tör
vényszéken. Egy perzsa megölte fiatal feleségét s a 
gyilkosságért felelnie kellett. A vádlott következőket adta 
elő a maga tragédiájából: A felesége vétkezett a Korán 
törvényei ellen, mert szenvedélyes alkoholista volt. 
Ezenfelül házasság törést követet el. Mikor rajtakapta 
a házasságtörésen, esküjét vette, hogy ezután hü ma
rad hozzá s nem iszik többé szeszes italt. Az eskü 
ellenére nemsokára mégis idegen férfi karjaiban találta 
az asszonyt. Miután pedig Korán szerint az igazhivő 
huszonnégy órán belül megölheti a hamisan esküdö- 
zőt, ő csak a vallása szabályai szerint járt el, amikor fe
leségét megölte. A bíróság a perzsa vádlottat felmen
tette. A vádlott — ez volt az Ítélet megokolása 
feleségét akkor jegyezte el, amikor ez még alig volt 
tízéves. Mikor tizennégy esztendős lett, feleségül vette. 
A felesége iránt való szerelme oly nagy volt, hogy rajta 
kívül más nővel nem érintkezett. Annái nagyobb le
hetett fájdalma, amikor azt kellett megtudnia, hogy a 
felesége más férfivel megcsalta őt. Miután elkellett 
hinni, hogy a Korán szabályai szerint cselekedett, ami- 
kőr az asszonyt megölte, fel kellett őt menteni.

Családi dráma a karácsonyfa miatt 
Szombathelyről jelentik: Rosmann József vasúti 
munkás nem akart mostoha gyermekeinek kará
csonyfát állítani. E miatt feleségével összeveszett, 
majd a korcsmába ment, a honnan ittasan tért 
vissza lakására. Az asszony szemrehányással fo
gadta, mire Rosmann annyira felbőszült, hogy 
feleségét folytogatni kezdte. Ezt látva tizenkilenc 
éves mostohaleánya, fölkapta az asztaion heverő 
konyhakést és azt háromszor mostoha-atyja há
tába szúrta. Rosmann rövid idő alatt kiszenve
dett. A gyilkos leányt letartóztatták.

Kitüntetés. Faragó Béla cs. és kir. udvari 
szállító Zalaegerszeg, a pécsi kiállításon kiállított 
diszfenyőkért és fajburgonyáért díszoklevéllel 
(grand prix) lett kitüntetve.

Merénylet egy plébános ellen. Aradról je
lentik: Szecskó Juliánná varróleány az utcán 
forgópisztolylyal rálőtt Szikra Lénárd plébánosra. 
A golyó nem talált. Szecskó Juliánná már egy 
ízben, tavaszszal, merényletet követett el a plé
bános ellen, s akkoriban a bíróság a merénylő 
leányt fölmentette.

Egy vasutas gyakornok szerencsétlensége. 
Déváról táviratozzák : A minap Piski telepen egy 
tehervonat elgázolta Tiszai István vasúti gyakor
nokot. A tizennyolc éves fiatalember, aki csak 
a nyáron érettségizett, föl akart ugrani a teher- 
vonatra, de elhibázta az ugrást és a kerekek 
közé került, amelyek teljesen összeroncsolták.

Véres karácsony. Bajáról írják: Karjad pusz
tán Osz-Szabó Sándor gazdálkodó karácsony 
előestéjén összeveszett a feleségével és veszeke
dés közben bicskával támadta meg az asszonyt. 
Ezt látta az asszony tizenhat éves öcscse, ki az 
udvarban máktöréssel volt elfoglalva és hogy 
testvérét megvédelmezze, a súlyos máktörővassal 
úgy fejbevágta Ősz-Szabót, hogy nyomban 
meghalt.

Vasúti baleset. Lipcséből jelentik : A borosz
lói személyvonat, amely két lokomotivval érke
zett oda, a fék megrongálódása következtében 
belememt az állomási épületbe. Az első gép 
keresztültörte a falat és az állomásfőnök szobá
jában állott meg. Az állomásfőnöknek még volt 
annyi ideje, hogy a szoba ablakán kimeneküljön. 
Az utasoknak semmi bajuk sem lett. Az első 
gép vezetője könnyű sérülést szenvedett.

Halottrabló. A minap történt, hogy Horváth 
János makói rendőrkapitány az utcán hirtelen 
összeesett. Horváthot az odasiető emberek egyik 
közeli házba vitték be, hogy ott az első segítségben 
részesítsék; a kapitány azonban meghalt, mielőtt 
magához tért volna. Utólag derült ki, hogy 2000 
koronát tartalmazó pénztárcáját a halott körül 
sürgő-forgó emberek közül valaki ellopta. A 
makói rendőrség most nyomozza a halottrablot.

A kondás halála. Mátészalkáról Írják : A köz
ség kanásza mult hó 24-én reggel, mint rendesen 
kihajtotta a csürhét, este azonban nem tért 
vissza. Felesége keresésére indult, de csak más
nap találta meg férje isszonyuan összemarcangolt 
holttestét. Orvosi vizsgálat konstatálta, hogy a 
vézna és beteges kanász combjába a kan be
vágta agyarát és leteperte a szerencsétlen em
bert, mire a többi sertés is nekivadult és a ruha 
által nem fedett testrészeket a szó szoros értel
mében lerágta. A legelő a községtől távol lévén, 
senki sem Hallotta a szerencsétlenül járt kondás 
kiáltásait.
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Huszonhárom napja a föld alatt. Newyork- 
ból jelentik: Az egész országban feszült érdek
lődéssel követik a munkálatokat annak a három 
munkásnak megmentésére, akik most már huszon- 
harmadik napja vannak eltemetve a Newadu- 
állambeli Ely közelében lévő kőszénbányában. A 
munkások csövekkel és telefonnal vannak, a kül
ső világgal összekötve, s egészen jól vannak, 
mert étel bőségesen áll rendelkezésükre.

Hivatásának áldozata. Temesvárról írja tu
dósítónk, hogy minap este Temesmoravica és 
Deta állomások között Érti Ignác máv. ka
lauz a robogó személyvonatról, melyen szolgá
latot teljesített, leesett és súlyos sélrüéseket szen
vedett. A szerencsétlenséget a vonaton senki 
sem vette észre és a szerencsétlenül járt kalauz 
eszméletlenül hevert a nagy hidegben a pálya
testen a legközelebbi vonatig, melynek személy
zete észrevette és beszállította Temesvárra. 
A szerencsétlenül járt kalauz állapota életveszélyes-

A feketeerdő kincse. A mi szőke Dunánk 
születése helyéről azt állítja egy régi legenda, hogy 
valahol nagy kincseket rejteget sziklakebelében. Most 
az a hir érkezik Párison át, hogy egy olasz mérnök, 
hatósági engedély alapján, a Feketeerdő egy kies zu
gában ásatásokat végeztet, hogy fölfedezze azokat a 
mesés kinaseket, amelyeket még a középkorban rejtet
tek ott el. A környékbeli emberek már régóta keresik 
azt a sziklát, mely alatt állítólag a kincs rejtőznék, de 
mineddig eredmény nélkül. Az erdei felügyelőség végre 
is szigorú intézkedéseket volt kénytelen alkalmazni a 
túlbuzgó kincsások ellen, akik szinte feldúlták az 
erdőnek azt a kies zugolyát. A gránitsziklán titokzatos 
jeleket találtak, melyek több százados eredetűek lehet
nek s egy kört ábrázolnak, amelyet hieroglifek vesznek 
körül. A környékbeli öreg emberek ajkán élő legenda 
szerint a kincset csakis a szent hét folyamán és 
Adventkor lehet megtalálni. Az elmúlt tavaszszal Nagy
péntekre virradó éjszaka ismeretlen tettesek mély göd
röket ástak a titokzatos szikla lábánál. Most pedig 
egy olasz mérnök vállalkozott a kincs fölfedezésére s 
az ásatásokat már meg is kezdte. Előbb azonba hú 
másolatot készített a titokzatos jelekről s megfejtés 
végett bemutatta azt egy szaktudósnak, aki odanyilat
kozott volna, hogy az ásatások csakugyan ered
ménynyel kecsegtetnek.

Szerencsétlenül járt gróf. Rennesből jelentik?: 
Genffry de Metumieres gróf egy vadászat alkalmával 
fegyverére esett. A fegyver elsült és a golyó a gróf 
alsó testébe furódoft. A gróf néhány perc múlva bele
halt sebébe.

Szerkesztői üzenetek.

B. J.urnak, Bucsesd. A beküldött cikket megkaptuk s mi
után azt nagyon helyén valónak és érdekesnek találtuk, legköze
lebb, talán már lapunk jövő számában némi átdolgozással és 
kibővítéssel közölni fogjuk. Motz István urnák, F. Győrös. A 
kérdéses 6 koronából 2 koronát kívánságához képest az év- 
könyre számoltuk el. Miután a tervbe vett Évkönyv az uj nyomda 
berendezése folytán csak a folyó év közepén fog megjelenni, a 
2 koronát ha úgy kívánja — átszámíthatjuk a lap előfizetési 
dijába s ekkor előfizetése március végéig lesz rendezve. Benke 
Ignác, urnák Petrozsény.. A lesújtó hir közléséért fogadja kö- 
szőnetűnket. Nem tudna erre nézve közelebbi adatokat közölni?

A kiadóhivatal postája.

Kelemen István, nrnak Esztergom. A megbízással besze
dett összeg m. é. március végéig szólt, azután pedig még 2 
koronát kaptunk s igy előfizetése m. é. június végével jár le. 
Ziegelhoffer Arnold urnák Gáborszállás. A címet kigazitottuk. 
Wadl József urnák, Pári. A zsebnaptárt megrendelhetjük. Ara 
ajántolt küldéssel 3 K 45 fii. Lesbu Spiridion urnák, Vajda- 
récse. A beküldött 2 koronával mult év végéig van előfizetve.

ÁLLÁST KERES

22 éves, erős, egészséges, jói szakvizsgázott fiatalember. 
Az állást f. é. január 10-én elfoglalhatja, Cim a lap 
kiadóhivatalában.

1-2

„VADŐR"
című Hönig-féle tankönyvet bármely mennyi

ségben megvesz lapunk szerkesztősége.

Állást keres
erdőaltiszti szakvizsgát tett 23 éves nőtlen fiatal
ember lehetőleg olyan helyen, hol irodai teen
dőkben is segédkeznék, esetleg uradalomnál is. 
Állását 1908. évi január 10—15-ike közt fog
lalhatná el. Kívánatra fényképet is küld. Cime 

megtudható a lap szerkesztőségénél.
4—5.

Nyomatott H1ENTZ JOZSEF könyvnyomdájában Szászsebesen.



Egyenruhákat, 
Egyenruházati cikkeket, 

Polgári ruhákat, 
Fehérneműt.

Fegyvereket és töltényeket
A legjutányosabb árak mellett legjobb 

minőségben készít

BLUM SÁNDOR
udvari szállítója 0 Felsége a perzsa csá
szárnak, 1. Péter szerb királynak és Wla- 
dimirovits orosz császári nagyhercegnek.

Budapesten
Váczi utca. 15.

Erdőtiszteknek nemkülönben erdőaltiszeknek előnyös 
részletfizetési kedvezmények.

Nagyobb] megrendelés esetén kívánatra mértékek 
felvétele végett a cég egy szabásza saját költségén 

bárhova elküldi.
Árjegyzéket és mintákat ingyen küldök.

Vidéki megrendelésekre kiváló gond lesz fordítva. 
Legkisebb megrendelést is szívesen eszközlök. Meg 

nem felelő áru a cég költségén visszaküldhető.

EGYEDÜLI FERLACHI 
= GYÁRTMÁNY =
mely a bel- és külföldi gyártmányok 
közti versenyen a legelső dijat nyerte el.

Arany érem: 
Páris 1906.
46 remekelés.

OGR1S
MARCUS

fegyvergyár és (prăcios) puskamüves.

FERLACH (Karinthia) szállít elsőrangú 
bármily rendszerű vadász- és céllövő-fegy- 
vereket legjobb és legpontosabb kivitelben. 

Különlégesség nagyon könnyű Drilling 
fegyverekben. - Súlyuk 2’8—3 kg.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

Browning-féle serétes - ismétlőfegyver 
225 korona gyári árban. ~

Árjegyzék ingyen. — Magyar levelezés.

I ■
I

gyógyáru és illatszer üzlete
Kolozsvár, Mátyás király-tér 10

i Vásárol a legmagasabb napi
J áron : Anyarozsot, ezerjófüvet W 
i nadragulya levelet gyökeret és g 
j minden másnemű gyógyfüve- | 
< két. Felvilágosítással szívesen | 

szolgál.

——--------------— --------- —

Előnyös vadértékesités 
Szarvas, dám vad, vadsertés őz,nyal, 
fogoly és egyéb lőtt vad értékesítését 
minden, mennyiségben elvállalom a 

legmagasabb árak mellett.

Azonnali készpénz elszámolás!
Ajánlatokkal kér: 

Fodor Károly, 
bizományos

BUDAPEST, (központi vásárcsarnok).



TILLER MOR ES TARSA
CS. ÉS KIR. UDVARI SZÁLLÍTÓK

BUDAPEST, IV. Váczi-utca 35.

A legrégibb és legnagyobb egyenruházati intézet
\ A nagyméltóságu földmivelésügyi ni. kir. minisztérium 70542 magas rendeletével az erdőigazgatóságoknak ajánlva. /

B—• «« z"! z-* ♦ « z-x z-l rt 1 ♦ « ♦ «Erdészeti- és erdő altiszti
egyenruhákat, egyes egyenruhadarabokat és mindennemű felszerelési cikket ajánlunk kitűnő mesteri szabás és 

izlésteijes kiállításban.
Fehérnemüek- és harisnyák óriási választékban.
Fegyverek- és töltényekből állandó nagy raktár.

Polgári ruhák
a legjobb magyar- és angol szövetekből elsőrangú szabászok közreműködése mellett készülnek.

Hivatalos utón részletfizetésre
is eszközölhetők megrendelések és nagyobb megrendelés esetén kívánatra saját költségünkön egy szabászt kül

dünk a mértékek felvétele végett.

Árjegyzéket és mintákat
ingyen és bérmentve küldünk és vevőink kényelmére bármely cikket készséggel beszerzőnk.

Meg nem felelőt visszavesszünk.

HIENTZJÓZSEF
Könyvnyomda. SZÁSZSEBES. Könyvkereskedés.

Szállítja az összes, a könyvpiacon előforduló könyveit, Journáljait, napilapjait, zene
müveit, levél- és irópapirosait. Elvállal minden e szakmába vágó nyomdai munkát.

ízléses kivitelben! ■ fi ■ Jutányos árban!

Nyomatott HIENTZ JÓZSEF könyvnyomdájában Szászsebesen.



szak- és társadalmi lap az erdészeti személyzet részére
Előfizetési árak:

Egész évre ..........................
Fél évre.................................
Negyed évre..........................

Pénzkiildemények :

8 kor.
4
2

Megjelenik minden csütörtökön.

a Szászsebesi ipar- és gazdasági hitelszövet
kezet címére Szászsebesen küldendők.

Felelős szerkesztő és tulajdonos 
lapkiadó:

Podhradszky Emil.

Hirdetési dijak:
Egy hasábos garmond sor vagy annak 

helye 20 fii. Ajánlkozásoknál, eladás vételnél 
minden szó után előre beküldendő 4 fii.

Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér
sékelt dijak egyezség szerint

XII. évfolyam. Szászsebes, 1908. január 2. 1. szám.

P) L I D NI L Iz^ aranyból és ezüstből jó árban megvétetnek. :> IX I V_1 I I I -1 v / v i l\ Schmideg Alfréd, Budapest, I., Maros-utca 7. *
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Eddig 25 arany, 
ezüstérem és dísz

oklevéllel kitüntetve. FARAGÓ BÉLA Eddig 25 arany, 
ezüstérem és dísz

oklevéllel kitüntetve.

csász. és kir. udvari szállító.
Magyar magpergetö gyára. Erdészeti magnagykereskedés. 

Erdei csemetekertek. Diszfenyökertészet fajburgonya termelés.
ZALAEGERSZEGEN.

Ajánl legjobb minőségű tű és lomblevelű famagvakat, szlavón tölgymakkot gyümölcs- es 
fűmagvakat összes erdősítéshez szükséges tölgy, luczfenyő és minden egyéb lomb- és 

tűlevelű facsemetét.
Élősövénynek ákácz, gleditschia Madura Aurentiaca, a mely áthatian sövényeket képez. 

gggT Gyümölcsvadonczok, gyümölcsfák, rózsák, 4M

160-féle legújabb és bötermésü FAJBURGONYÁT. “W|
továbbá vadetetésre és gazdasági czálra igen alkalmas csicsókát.

Legmagasabb árban vásárol fenyőtobozakat tölgymakkot és lombfa magvakat! 

Mintázott ajánlatokat kér.

Részletes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.



HAGYAPHÖN ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB HÍRNEVŰ ÓRAÜZLETE.
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|ggj%RÉSZLETF IZETÉSRE ÿ
Képes árjegyzék bérmentve. Javítások pontosan eszközöltetnek.

JJaering* Tide 
természetrajzi tanszergyáros 

SZEGED
Csemegi utca 5 és 7 szám

Elv álaljci mindenféle állat művészies kitömését 
felelősség mellett.

Nagyobb vadászszobák berendezésére tro- 
pheák, szőnyegek és reliefképek készítésére 
vállalkozik. Praeparálásra alkalmas vadat a 
legjobb áron megvesz, esetleg más praepa- 
rátummal becserél. Árjegyzéket kívánatra 

ingyen és bérmentve küld.
Vadakat a következő árakon vásárol:

Vadmacska . . 4-6 kor.-ig Vaddisznó súly szerint.
Borz . . . .4-6 ,,
Vidra . . . . 10 20 „
Róka . . . .3-6 „
Medve nagyság szerint.
Mókus ... 1 ,,
Mogyorós pele . . 1 ,,
Földi kutya . .12 ,,
Szarvas nagyság szerint.
Őzbőr . . .3-5

Galamb 
Túzok .
Erdei szalonka
Daru
Vadlud .
Vándor súlyon
Sas
Keselyű

. 0'80-1 kor.-ig 
8-10 „

. 2-2.40 „
.6 12 „ 
.2-3 ,,

2 „
. 3—10 „
10—12 ,,

A gyár a Délmagyarországi Közművelődési Egye-
sülét védnöksége alatt áll.

Megrendeléseket elfogad a Szent-István Társulat 
is, Budapest, VIII. Szentkirályi utca 28.

Sürgönyeim : HAERING, SZEGED.

■ (—-------------- ------ ------------------------ 1 8

’ÉLŐ VADAK.

I
 Foglyokat, fácányokat, nyula

kat, özeket, szarvasokat, dám
vadat, uhukat kunyhóleshez, 
minden fajú ragadozó emlősö
ket és madarakat, tyúkokat, libá
kat diszfácányokat vásárol és 
erre vonatkozó ajánlatokat kér

MAYER EDE

élövad kiviteli üzlete.

Wiener-Neustadt, Ausztria 
Schneeberggasse Nr. 10.

Fiók vadkereskedés Magyar
országon Savanyúkút, 

__ — Sopron megye. =

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.


